
ULTRALIGHT M-LOK HANDGUARDS BLACK - 10 ULTRALIGHT M-LOK
MID-LENGTH HANDGUARD BLACK

4” or 10.5” Ultra-light M-LOK® handguard with lightening cut. Compatible with
.223/5.56 and 9MM calibers. Perfect for super short pistol builds!

Attributes

Name: 10 ULTRALIGHT M-LOK MID-LENGTH HANDGUARD BLACK
Manufacturer: ANGSTADT ARMS
Product no.: 100036345
Mfr. No.: AA010HGMLT
Color: Black
Length: 10
Make: AR-15
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 853427007523

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ULTRALIGHT MLOK
HANDGUARD von ANGSTADT ARMS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den ULTRALIGHT MLOK HANDGUARD von ANGSTADT ARMS entschieden haben.
Dieses Produkt ist für die Verwendung mit .223/5.56 und 9MM Kalibern konzipiert und bietet eine hervorragende
Gewichtsreduzierung für Ihre Pistolenkonstruktionen. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Handguards zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen Waffen und Kalibern.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht überhitzt wird, um Materialschäden zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Handguard mit Chemikalien oder Reinigungsmitteln zu behandeln, die das Material
beschädigen könnten.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie den ULTRALIGHT MLOK HANDGUARD auf dem Gehäuse der Waffe.
Befestigen Sie den Handguard mit den mitgelieferten Montageschrauben und ziehen Sie diese fest, um
eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Stabilität des Handguards vor der Nutzung.

Nutzung des Handguards:

Achten Sie darauf, dass der Handguard während der Nutzung nicht blockiert oder beschädigt wird.
Verwenden Sie den Handguard, um eine sichere und komfortable Handhabung der Waffe zu
gewährleisten.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand und richten Sie sie niemals auf Personen oder
ungesicherte Ziele.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards entweder wiederverwendet oder umweltgerecht entsorgt
werden.
Überprüfen Sie lokale Entsorgungsstellen oder Recyclingzentren für spezifische Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheitshinweisen oder zur Meldung unsicherer Produkte wenden Sie sich bitte an die zuständige
Behörde oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen dazu dienen, Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Ihre Verantwortung als Benutzer ist es, diese Anweisungen zu befolgen
und die erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen zu treffen.
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ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK 10 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK 10. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always handle the handguard with care to avoid injury.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the handguard.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the handguard for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or damage, discontinue use immediately and consult a qualified technician.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible firearms (.223/5.56 and 9MM calibers).
Do not exceed the recommended weight limit for attachments on the handguard.
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that all attachments are securely fastened before use.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary tools for installation.

Installation

Remove the existing handguard from your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the ULTRALIGHT MLOK HANDGUARD with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the handguard using the provided mounting hardware.
Doublecheck that the handguard is securely attached and does not move.

Usage

Once installed, familiarize yourself with the handguard’s features.
When using the firearm, ensure that your grip does not obstruct any vents or cooling features of the
handguard.
Regularly inspect the handguard for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK 10 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK 10, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service department for assistance.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK 10. Always prioritize safety and compliance with local laws when
handling firearms and accessories. Thank you for your attention and enjoy your product responsibly.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain MLOK
ULTRALIGHT ANGSTADT ARMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain MLOK ULTRALIGHT d'ANGSTADT ARMS. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter les instructions du fabricant.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces recommandés par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute ou de problème, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne touchez pas les parties chaudes du gardemain pendant ou après l'utilisation.
Évitez de surcharger le gardemain avec des accessoires non compatibles.
Ne laissez pas le produit exposé à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive).
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions d'installation fournies avec le produit.

Installation:

Retirez l'ancien gardemain (si applicable).
Positionnez le gardemain MLOK sur le récepteur AR15.
Fixez le gardemain à l'aide des vis fournies.
Assurezvous que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Vérification:

Après l'installation, vérifiez que le gardemain est bien en place et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement avec des armes compatibles (.223/5.56 et 9MM).
Suivez toutes les instructions de sécurité lors de l'utilisation de l'arme.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le gardemain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers ordinaires.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement.
Contactez votre municipalité pour connaître les options d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le gardemain MLOK ULTRALIGHT, veuillez contacter le support
client d'ANGSTADT ARMS. Ils sont disponibles pour vous aider avec toutes vos questions de sécurité et
d'installation.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à un environnement d'utilisation plus sûr pour vousmême et
les autres. Merci de votre attention et de votre confiance en ANGSTADT ARMS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ULTRALIGHT
MLOK HANDGUARDS BLACK di ANGSTADT ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK di ANGSTADT ARMS. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro e per garantire la sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulle precauzioni di sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Verifica regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.
Utilizza solo il prodotto per gli scopi previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il handguard.
Non sovraccaricare il handguard con accessori non compatibili.
Non utilizzare il handguard in condizioni di umidità eccessiva o esposizione prolungata all'acqua.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere il vecchio handguard:
Assicurati che l'arma sia scarica.
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il handguard esistente.

Preparare il nuovo handguard:
Controlla che il ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK sia integro e privo di difetti.

Installare il nuovo handguard:
Posiziona il handguard sull'arma, allineando i fori di montaggio.
Fissalo saldamente utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia indicate nel manuale
dell'arma.

Verifica:
Controlla che il handguard sia installato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso

Utilizza il handguard solo con armi compatibili come AR15.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso degli accessori MLOK.
Mantieni sempre una buona posizione di tiro e un controllo dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE).
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il supporto clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK di ANGSTADT
ARMS. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. In caso di
dubbi o domande, non esitare a cercare supporto.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytów
ULTRALIGHT MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK firmy ANGSTADT ARMS. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Uchwyty ULTRALIGHT MLOK są przeznaczone do montażu na
broni palnej AR15.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamontowany i sprawdzony przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie używaj uchwytu, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Unikaj kontaktu z wodą i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał uchwytu.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać uchwytu samodzielnie.
Używaj odpowiednich narzędzi i technik podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze i śrubokręty.
Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja uchwytu:

Zdejmij istniejący uchwyt, jeśli jest zamontowany.
Umieść nowy uchwyt ULTRALIGHT MLOK w odpowiedniej pozycji na szynie MLOK.
Użyj śrub dostarczonych z uchwytem, aby go przymocować. Upewnij się, że są one mocno dokręcone,
ale nie przesadnie, aby nie uszkodzić materiału.
Sprawdź stabilność uchwytu przed użyciem.

Użytkowanie uchwytu:

Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest
bezpieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest w nim materiał, który może być niebezpieczny dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas najważniejsze.
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ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa vastuullisesta hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaroja.
Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai se on aiheuttanut onnettomuuden, ilmoita asiasta viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuote.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä MLOKhandguard tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että handguard on kunnolla paikallaan ennen seuraavaa vaihetta.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei siihen ole erityisiä ohjeita.
Huolehdi, että käytät tuotetta vain hyväksytyissä ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja vastuullisesta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. He voivat antaa sinulle
tarvittavat tiedot ja vastata kysymyksiisi tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita. Oikein käytettynä ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK tarjoaa sinulle
turvallisen ja luotettavan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRALIGHT MLOK
HANDGUARDS

Introduktion
Tack för att du valt ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS från ANGSTADT ARMS. Dessa handskydd är designade
för att ge ett lättviktigt alternativ för ditt AR15 bygge. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljaren eller tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning av handskyddet.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda handskyddet med ammunition som inte är kompatibel med .223/5.56 eller 9MM kalibrar.
Använd inte produkten om den har utsatts för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka dess
integritet.
Följ alltid lokala lagar och bestämmelser gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det befintliga handskyddet från ditt AR15.
Rengör området där det nya handskyddet ska installeras.
Placera det nya ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS på vapnet och se till att det är i rätt position.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa handskyddet ordentligt.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och inte rör sig.

Användning av handskyddet:

När handskyddet är installerat, kontrollera att det är stabilt innan du använder vapnet.
Använd handskyddet för att förbättra ditt grepp och kontroll över vapnet under skjutning.
Undvik att överbelasta handskyddet med tillbehör som inte är avsedda för detta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna handskyddet på ett miljövänligt sätt om det inte längre är i bruk.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av plast och metallkomponenter.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k použití pro ULTRALIGHT MLOK
HANDGUARDS BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK od společnosti ANGSTADT ARMS.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval lehké a efektivní řešení pro vaše potřeby na zbraňových platformách
AR15. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, přečtěte si tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli pochybností se poraďte s odborníkem nebo kvalifikovaným technikem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní ráže (.223/5.56 a 9MM) s tímto předpažbím.
Před použitím zkontrolujte, zda je předpažbí správně namontováno a pevně uchyceno.
Neprovádějte úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Dodržujte bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi a střelivem, včetně používání ochranných
pomůcek.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a odpojená od jakéhokoli zdroje energie.

Instalace předpažbí

Odstraňte staré předpažbí, pokud je to nutné, podle pokynů výrobce.
Umístěte ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK na zbraň a ujistěte se, že je správně
zarovnáno.
Použijte dodané upevňovací prvky k zajištění předpažbí na místě. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby
pevně utaženy.

Použití předpažbí

Před použitím zkontrolujte, zda je předpažbí správně namontováno.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle a sluchátka.
Po každém použití zkontrolujte, zda není předpažbí poškozeno nebo uvolněno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace pro rychlé zpracování vašeho dotazu.

Děkujeme vám za výběr ULTRALIGHT MLOK HANDGUARDS BLACK. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto
vás žádáme, abyste dodržovali všechny pokyny uvedené v tomto návodu.




